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sottomotore suzuki dr-Z4S / DRZ-4SM

D - (1 PCS)C - (1 PCS) E - (1 PCS) G - (2 PCS)F - (1 PCS)

H - (1 PCS) I - (1 PCS) M - (2 PCS)L - (1 PCS)

1

Remove the original plastics as shown in figure.
Rimuovere le protezioni plastiche originali indicate in figura.

Remove the original alluminium skid plate.
Rimuovere il sottomotore originale in
alluminio.

2

Insert the grommet (B) into the appropriate
seat on the Acerbis skid plate (A).
Inserire il gommino (B) nell’apposita sede
sul sottomotore Acerbis (A).

3

Remove the protective film from the rubber
(H) and place it on the bracket (I).
Rimuovere la pellicola protettiva dalla gomma
(H) e posizionarlo sulla sta�a (I).

4

Place the bracket (I) on the frame and secure
it using the screw (M) and washer (L).
Posizionare la sta�a (I) sul telaio e fissarla
tramite la vite (M) e la rondella (L).
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EN Use Acerbis’ products at your own risk. Check the safety of your device before you ride. Be sure that you follow the instructions for installing the Acerbis‘ products. 
Do not ride if there is missing or damaged hardware. If this is the case, take the item immediately back to your dealer. Make sure the throttle and other controls are free 
every time you ride. Not following these instructions and warnings could lead to interference with the controls, loss of control, and accidents. Acerbis recommends that 
installation must be done by a licensed mechanic and that only Acerbis’ original parts are used during installation. Acerbis makes no guarantees or representations, 
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WARNING!
IT Utilizza i prodotti Acerbis a tuo rischio e pericolo. Controlla la sicurezza del tuo dispositivo prima di guidare. Assicurati di seguire le istruzioni per l'installazione dei 
prodotti Acerbis. Non guidare se l'hardware è mancante o danneggiato. In tal caso, riportare immediatamente l'articolo al rivenditore. Assicurati che l'acceleratore e gli 
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incidenti. Acerbis raccomanda che l'installazione venga eseguita da un meccanico autorizzato e che durante l'installazione vengano utilizzate solo parti originali Acerbis. 
Acerbis non fornisce alcuna garanzia o dichiarazione, espressa o implicita, in merito all'adattamento del suo prodotto per qualsiasi scopo particolare. Acerbis non fornisce 
alcuna garanzia o dichiarazione, espressa o implicita, in merito alla misura in cui i suoi prodotti proteggono individui o proprietà da lesioni, morte o danni.
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Position the sub-motor and secure it with
the screw (C) and the bushing (E) without
tightening.
Posizionare il sottomotore e fissarlo tramite
la vite (C) e la boccola (E) senza stringere.

6

Secure the rear part using the screw (F) and
the bushing (G), without tightening.
Fissare la parte posteriore tramite la vite (F) e
la boccola (G), senza stringere.

7

Secure the left side using the screw (D) and
the bushing (G) and tighten all the screws.
Fissare il lato sinistro tramite la vite (D) e la
boccola (G) e stringere tutte le viti.
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